[OO] They said to him, “We want them! We want them!” 


[PP] He whistled once, and they put on their clean clothes. He whistled a 
second time, and they all came out at once. He signaled to them, 
“Each one of you pick a partner and lift her up off the ground.” 


[QQ] At that point what the witches [78a] could do would not work. He said 
to the one who produced bread, “Bring forth bread,” but she produced 
none. He said “Take her and crucify her.” 


[RR] “Bring forth cooked food,” but she could not produce, and he said, 
“Take her and crucify her.” 


[SS] “Bring forth wine,” and she could not do it, and he said, “Take her and 
crucify her.” ] 


[TT] And so did he do to all of them. 


[UU] This is [the background of] that which we have learned: Eighty 
women did Simeon b. Shatah hang in Ashqelon. They do not 
judge two capital cases on the same day [M. San. 6:6], but the 
times required it. 


[MI:2 A] /t has been taught: Said R. Eliezer b. Jacob, “I have heard 
that the courts may inflict punishment not in accord with the law 
and not in accord with the Torah [when the times require it].” 


[B] To what extent? 


[C] Even to the extent of ignoring the possibility of perjured 
testimony. 


[D] [Disagreeing with this view,] said R. Yosé, “[No, that is not so 
in the case of] testimony, but [only in respect of the] need to 
admonish [the felon].” 


[E] There was the case of one who went out in the way riding on 
his horse on the Sabbath. The court took him and stoned him. 


[F] Now was this not merely a violation of the requirement of 
Sabbath rest? [Surely it was not punishable by death. ] 


[G] But the times required it. 


[H] There was another case of someone who went out in the way, 
with his wife with him, and he went behind a fence and had his 
will with her, and the court took him and flogged him. 


[I] Now was she not his wife? [Why was this against the law?] 


